Naskenujte QR kéd a prectéte si Struénou dvodni prirugku.
Scannen Sie den QR-Code, um die Kurzanleitung zu lesen.
Escanee el codigo QR para leer la Gufa de inicio rapido.
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1. PAIRING 4. MULTIPOINT PAIRING

3.CHOOSE YOUR EAR CUSHIONS

Baseus
Bowie MC2

Scannez le code QR pour lire le guide de démarrage rapide. Facebook Instagram X (Twitter) YouTube TikTok
U I C K Olvassa be a QR-kédot a Gyors lizembe helyezési (tmutaté elolvasaséhoz. @Baseus.fans @baseus_global @Baseus_Global @Baseusofficial @baseus.us
Pindai kode QR untuk membaca Panduan Penggunaan Cepat.
Scansionare il codice QR per leggere la Guida rapida.
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QR TES AZHGHY B2 ARt 70| S SHOISHR. Adesivo di chiusura Manuale Gancio waring

Scan the QR code to Scan de QR-code om de snelstartgids te lezen. ea ea Dual-Device gy PET1 PAP22 PP5 VAN damage or other injuries.

read the Quick Start Zeskanuj kod QR, aby przeczytac skrécona instrukcje obstugi. Connection Raccolta plastica Raccolta carta Raccolta plastica

Guide. D'\g\tali‘zeocédigOQR para lgro§uia de \’m’ciq rép'\d}o.v @on @on * © pevicer

Scanati codul QR pentru a citi ghidul de pornire rapida. Baseus Baseus = N N A
OTcKaHupyiiTe QR-KOA, 4TO6bI OTKPbITH PYKOBOACTBO MO BLICTPOMY 3anyCKy. Bowie MC2 BowieMC2 @ Devicen Complies with LZZ) L 5 @
Skanna QR-koden for att |dsa Snabbstartsguiden. @ @ L ) IMDA Standards » « %8
Hizli Baslangic Kilavuzunu okumak icin QR kodunu taratin. @ ON DA109458 MV PAP ®
BickaHyiite QR-Kop, 106 NPOUNTaT KOPOTKMIA MOCIBHMK KOPUCTYBaYa.

AN

Quét ma QR dé doc Hudng dan bat dau nhanh. The Bluetooth® word mark and | tered trademark d by the Bluetooth SIG,
SRS OR RERIAH: . e Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG,
i QR FERIEEERE NPT Inc. and any use of such marks by Shenzhen Baseus Technology Co., Ltd. is under

license.Other trademarks and trade names are those of their respective owners.
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5.BUTTON CONTROLS ‘
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Quick Start Guide - Physical Button gep\aceme.;tcga batteryvaith an \;corredwpe cn difeat iﬁhsafeguard (e.g.,forrfnad\nlithiﬂm batterytypes). 5 g a8 o
. P i it ttery in a fire or a hot oven or physically crushing or cutting it can lead to explosions. =8 [
. Naskenujte QR kéd a stahnéte si aplikaci Baseus. sposing of a ba sicaly ’ B A=
It o =
Baseus Bowie MC2 Scannen Sie den QR-Code, um die Baseus-App herunterzuladen. 2. WEARI NG ﬁm N hzxx%;ﬁzi%lgrgs ith igh temperatures can c: the leakage of & z ~(<\ g_%
Escanee el codigo QR para descargar la aplicacion Baseus. Y Using a battery in an environment with extremely low air pr y resultin explosions or flammable liquidor & ® ]
Scannez le code QR pour télécharger 'application Baseus. gasleakage. 8| v
Olvassa be a QR-kédot a Baseus alkalmazés letdltéséhez. 00 @ X1 Thereis a risk of fire or explosion if the battery is replaced with an incorrect type. 38 - -
Pindai kode QR untuk mengunduh Aplikasi Baseus. Avoid using the battery in extremely high or low iresand low air pressure at high altitudes during use, S &
Scansionare il codice QR per scaricare |'app Baseus. «Play f Pause: Press the left or right earbud (L or R) once. storage, or transportation. s g
QRA—FZERF¥> L TBaseus7” 7 EH I O— LTS, o< m >
QRIEE ATs10] Baseus U CHRZESHHIR. o bx PBT703Z:POA0 / 1100055771 - =2
Scan the QR code to Scan de QR-code om de Baseus-app te downloaden. \ I % «Next Track: Double press the left or right earbud (L or R). Manufacturer: Shenzhen Baseus Technology Co., Ltd. ;f, 23
download the Baseus IZD‘ESl?FUj kod dQ'R’ Zgé PObFF:; aplikacje 5556?5‘ . C (< -] Iyx1 : o Add: 2" Floor, Building B, Baseus Intelligence Park, No.2008, Xuegang Rd, 2 5 g‘ ﬁ
igitalize o codigo ara descarregar a aplicagio Baseus. : i . . - X
App. gital 3 P carregar a ap/ica : i ® X3 Gangtou Community, Bantian Street, Longgang District, Shenzhen 2=
Scanati codul QR pentru a descarca aplicatia Baseus. i -Answer or End a Call: Press the left or right i . ; 5 3
OtckaHupyiiTe QR-Kof, 4TOGbI CKadaTh NpunoxeHue Baseus. ! earbud (LorR) once. ; «Previous Track: Triple press the left or right earbud (L or R). Website: www.baseus.com(Global) < g o .
Skanna QR-koden for att ladda ner Baseus-appen. | : @/G 1.5 = og
: : .55 32 =}
- - - Baseus Uygulamasini indirmek iin QR kodunu taratin. Scan the QR code to ; © 158 : @ If you need help, please contact us. s §%‘
For FAQs and more information, please visit BifickaryiiTe QR-KO, IO 3aBaHTAXMTH 3aCTOCYHOK Baseus. ) : o watch the ear cushion | ‘Rejecta Call: Press and hold the left or right ; Volume Up: Press and hold the right earbud (R) for 1.5 seconds. 32 n3
Quét m3 QR dé tai xudng ting dung Baseus. Pick the CloudComfort air cushion size that feels most comfortable and secure. installation video. { carbud (LorR)for L seconds. | «Volume Down: Press and hold the left earbud (L) for 1.5 seconds & (Global) +1 800 220 8056 | (Global) care@baseus.com 32 5%
https://www.baseus.com/pages/support-center @t QRTE T Baseus FEFIFET, | H =4 m
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' ' ' N ' @  Thepower delivered by the charger must be between minimum 2.5 Watts required by the radio equipment, and ' @D SIS FN PRI/ 2.5 FEEA 5 2R, UBEHBATERE,
Input . maximum 5 Watts in order to achieve the maximum charging speed.
6. BATTERY & CHARGING 1 1 ) 1 Bluetooth Maximum Output Power 1 1 . o N » R )
' 8. SPECIFICATIONS ' CZ: Vstup | DE: Eingang [ES: Entrada | FR: Entrée | HU: Bemenet | ID: Input | IT: Ingresso | 5V 650 MA ' ' ' @D by bylodosazeno maximalnirychlosti nabijeni, vjkon dodavany nabijeékou musi byt v rozmezi minim4lné 2,5 W pozadovaného
' ' JP: AF7| KR: 212 | NL: Ingang | PL: Znamionowa moc wejsciowa | PT: Poténcia | RO: Intrare | . CZ: Maximélni vykon Bluetooth | DE: Bluetooth Maximale Ausgangsleistung | ES: Potencia . [ DE ] "?A'e vom “’S‘“’ﬁe{?ﬁ be@‘tsestg“te Lelstu"lg Tudss IW‘ShC"e"dde:' y'"'mum)h2»5 Watt, die das Radio erfordert, und dem . rédiovym zatizenim a maximalng 5 W.
1 1 RU: Brop | SE: Ingéng | TR: Giris | UA: Bxip | VI: Dau vao | SER: i\ | AR . méxima de salida de Bluetooth | FR: Puissance maximale de sortie Bluetooth | HU: Bluetooth . aximum, 5 Watt, liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen. !
maximalis kimeneti itmé 3 Kel i Bluetooth |IT: Potenza . . . . . Atolts dltal leadott é a altal minimum 2,5 watt é 5 watt kozott kell lennie a
f 1 1 imadi uscita Bluetooth ‘Jr‘ Kt | KR: E2EA ) 22‘1 |NL: Maximaal 1 @ La potencia suministrada por el cargador debe ser, como minimo, de los 2.5 vatios requeridos por el equipo de radio y, 1 LHU ] maximalis toltési sebesség eléréséhez.
o P Cooa -4.96 dBm como méximo, de 5 vatios para alcanzar la velocidad de carga maxima.
1 1 Full Charge Time 1 Bluetooth | PL: Mak Ina moc wyjsciowa Bluetooth | PT: Poténcia 1 1
1 1 1 méxima de saida Bluetooth | RO: Putere maxima de iesire Bluetooth | RU: MakcumanbHas 1 . P . . . - y 1 m Untuk memperoleh kecepatan pengisian daya maksimum, pengisi daya untuk peralatan radio wajib menghasilkan daya minimum 2,5
' Name Baseus Open-Ear TWS Earbuds ' €2: Doba do plného nabiti| DE: Ladezeit| ES: Tiempo de carga total | FR:Temps de charge ' sbixopian MoLocTs Bluetooth | SE: Bluetooth maximal uteffekt [TR: Bluetooth Maksimum . @  Lapvissancedélivrée parle chargeur dot étre comprise entre Un minimum de 2.5 watts, requis par [équipement radio, et un ' Watt dan maksimum 5 Watt.
PP, o - A L - ¢ maximum de 5 watts afin d'atteindre la vitesse de charge maximale.
1 1 complet | HU: Teljes toltésiidé | ID: Waktu Pengisian Daya Penuh | IT: Tempo di ricarica 1 Gikas Giicii | UA: Ha BuxigHa noTyssicTb Bluetooth | VI: Cong suat daura tdi 1 1
) . - : 9 27 AJZHNL: " iid | PL: ~ 3hours -k Puterea furnizat de incarcator trebuie sa fie intre 2,5 W necesari echipamentului radio si 5 W pentru a atinge viteza maxima de
1 Sluchétka Baseus Open-Ear TWS f completa| JP: ?JL%%B%FEE | KR: 2k §_' M2t NL: Volledige oplaadtiid P}< Czaspeinego. f Bluetooth | $eh: BEESFRARHINE | Bluetooth z 548k ¥ 2J:AR 1 @)  Davayangdihasilkan oleh pengisi daya wajib antara minimum 2.5 Watt yang dibutuhkan oleh peralatan radio, dan 1 @ incarcare.
1 Baseus Open-Ear TWS-Ohrhérer 1 *adowamas\:_TF- Tﬁrgg de “Tﬁa ;f::alT\ RO: T[ﬂ;n de}nJ;(cTarecompleta |RU: Bpeus HOf‘;T?M 1 f maksimum 5 Watt untuk memperoleh kecepatan pengisian daya maksimum. 1
1 ES: Nombre Auriculares TWS de oido abierto Baseus 1 3?"?””“ | 'df' ;gmr.":,g;' | TR: Tam §ar] Siresi| UA: Tpwsaicres "°BH°>‘ 3apmf<w vi: 1 1 X 1 @  Effekten som laddaren levererar maste ligga mellan minst 2,5 Watt som radioutrustningen kréver och hisgst 5 Watt for att uppn hogsta
' FR: Ecouteurs ouverts sans il TWS Baseus ' Thai gian sac day | #sh: T2 FEWHSAT | A a2 8 AR ' ' La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra i 2.5 Watt minimi richiesti dalla strumentazione radio e i ' laddningshastighet.
Baseus nyitott fild TWS fiilhallgaté 5 Watt massimi per ottenere la velocita di ricarica massima.
1 1 1 Contents 1 1
Earbud TWS Open-Ear Baseus
1 3 icolari 1 Fi R R 1 3 3 e . ' N " i e 1 1
IT: Nome Auricolari Baseus Open-Ear TWS. requency Response Range CZ: Obsah | DE: Inhalt| ES: Contenido | FR: Contenu de l'emballage | HU: Csomag tartalma| ID: Daftar Isi Kemasan | IT: - e N R
AR 31l A ORAT y A E AR5 Ty D SRS T ABCTIdA .
1 JP: BN Baseust —7> A —TWS1H> 1 CZ:Rozsah fekvencni odezvy | DE: | Es: Rangoderesp vencial 1 Contenuto| JP: 52 | KR: & AAIE | NL: Inhoud |PL: Lista pakowania | PT: Contetido da embalagem | RO: Continut 1 BARMARIST 3113 FMEN S OHIATNSRIRMBI L RBREL 577 b SREST Y OB THCTILDELA. 1
1 KR: HZE Baseus 2Z0|0{ TWS 0|0fHH= 1 FR: Plage de réponse en fréquence | HU: Frekvenciavalasz-tartomany | ID: Rentang Respons 1 pachet| RU: Komnnekrauysi | SE: Férpackningslista | TR: Paketicerigi | UA: 3umicT | VI: Danh sach déng g6i | #e: jaas & es | 1 1
3 < 20%: Red light pulses. @3 <20%: Red light. 1 NL: Naam Baseus Open-Ear TWS oordopjes 1 Frekuensi | IT: Gamma di risposta in frequenza | JP: UG Z 3 | KR: 1t S& Hel| 1 el L35AR ! D 201004 2351 H2i2 24 Fulof L 5[4 2.5 9E0 M |t 5 S A0|C{oF At £ 4EE ¢S 4 UBLICH !
@3 > 20%: White light pulses @ >20%: White light, 1 PL: Nazwa Stuchawki Baseus TWS typu Open-Ear 1 NL: Frequentiebereik | PL: Zak i <ciowej | PT: Gama d d 20Hz - 40kHz 1 1 1
ome Auriculares TWS open-ear Baseus éncia |RO: Sspunsi 5|RU: 3 8 ﬂ — —
@ 100%: Tums solid white. ! RO: Nume Cisti Baseus open?Ea,TWS ! "e‘iuenc'a IRO: '."te“falde,'a”“"s in recvent | RU: Monoca Hacror |E: Frekensomfing | ! @@ _— ! @I®  Hetvermogen dat door de oplader wordt geleverd, moet liggen tussen een minimurm van 2.5 Watt als benodigd door de !
1 e e S oy an rtors Tana Bases 1 TR: Frekans Tepki Aralig| UA: [Jianasow wacToTHoi xapakrepyictyaki | VI: Phamvi dép ting tan o | 1 @@ ' 1 radioapparatuur en een maximum van 5 Watt om de maximale oplaadsnelheid te bereiken. !
1 g 4 1 330 sl GLiAR 1 1 1
SE:Namn Baseus Open-Ear TWS-hérlurar . . . .
¢ urzadzeni;
7. FACTORY RESET : TR: sim Baseus Open-Ear TWS Kablosuz Kulaklk : : Earbuds (L&R) Ear Cushions ChargingCase  USB-CCharging Cable  Quick Start Guide  Safety Instructions : @ '~ dcstaITQZasf‘jv Z{ésvl'adﬂwaﬁk% mf;\"s"yag?; ?ed inimaln ?Smaiggvé luymaganjprzez radiowe) do :
UA: Hassa HaywHukn Baseus Open-Ear TWS Charging Port :
1 2 " e 1 1 1 1
VI: Tén Tai nghe TWS md tai Baseus . A poténcia fornecida pelo carregador deve estar entre o minimo de 2.5 Watts exigido pelo equipamento de radio e o
! e 78 Baseus Bzt TWS Ei# (Baseus Open-Ear TWS Earbuds) ! GZ:Nabfjeci port | DE: Ladeanschiuss | ES: Puerto de carga FR: PD;d? charge| ! ! maximo de 5 Watts para atingir a velocidade méxima de carregamento. !
1 9AR e 5 s Basous TWS o cietar 1 HU: Teltsport | ID: Port Pengisian Daya| IT: Porta diricarica| JP: 588A— | KR: 1 ZE | USB-C 1 *The above data s provided by the Baseus Lab; actual use will vary depending on the specific circumstances. 1 1
1 [ Ol pps b 1 NL: Oplaadpoort | PL: Pomadqwama |PT: Pong decarregamen?o | RO: Portde \ncarcarf!\ 1 *Some product features may be optimized or changed through firmware (OTA) updates. Please check app notifications or 1 m N5 [OCTVKEHNSI MAKCUMANbHOI CKOPOCTY 3apsAKU, a TakKe COrNacHo TpeboBaHMUsIM K pagooB6opyfoBaHuio, 1
1 1 RU:llzg:zgrgfgw | SE: Laddningsport | TR: Sarj Yuvasi| UA: Pos'em 3apspxarikis | VI: Cong, 1 official online information for the latest details. 1 MOUIHOCTb 3apSIHOTO YCTPOMCTBA AOMKHA COCTABASTH OT 2.5 BT 40 5 BT, 1
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TR sarj cihazinin sagladig giig, maksimum sarj hizini elde etmek icin radyo ekipmaninin gerektirdigi minimum 2.5 Watt ile
: ( : Frequency Band : : & S et arssda ol :
Model No.
! €Z: €. modelu | DE: Modell [ES: N.° de modelo | FR: Numéro de modéle | ! CZ: Frekvenéni pasmo | DE: Frequenzband | ES: Banda de frecuencia | FR: Bande de fréquence | ! ! L1 BOCATHEHHS MaKCHManbHOT WBIMAKOCT 3apSMKAHHS NOTYXKHICTb 3aPAAHOTO MPUCTPOIO NOBUHHA BYTH He MeHwe !
! HU: Modellszém | ID: Nomor Model | IT: Modello n. | JP: 2 | KR: 2% #1% | NL: Modelnr. A0102F ! HU: Frekvenciasav |ID: Pita Frekuensi | IT: Banda di frequenza | JP: FEBZ43#15E [KR: F10t4- TS ! ! 2.5 BT (MiHi NOTYXKHICTb, Ans iHeGinbuwe 5 Br. !
! | PL: Numer modelu | PT: Modelo n.° | RO: Nr. model | RU: Mogens Ne | SE: Modellnr. | ! | NL: Frequentieband | PL: Pasmo czestotliwosci j| PT: Banda defrequéncial 2402 Mz - 2450 MHz ! ! R R e PPN ! 2.5-5
1 TR: Model No. | UA: Homep mopeni |VI: S8 mau | % 525 | A S 2AR 1 RO: Band3 /enta| RU: [lnanasoH vactor | SE: | TR: Frekans Bandi | UA: 1 1 Céng suat do b sac cung cap phai ndm trong khoang tlf mic t6i thiéu bat budc danh cho thiét bj vd tuyén [ 2.5 Watt 1 B
1 S Y, 1 Cwmyra papiovactor | VI: Dai tan s6 | #eh: $&H 5 JRAR 1 1 dén miic ti da dé dat dudc téc do sac t6i da la 5 Watt. 1 w
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